
Instanțele de trimitere

Debreceni Munkaügyi Bíróság, Fővárosi Munkaügyi Bíróság

Părțile din procedura principală

Reclamanți: Dutka József (C-614/12), Csilla Sajtos (C-10/13)

Pârâți: Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (C-614/12), Budapest Főváros VI. Ker. Önkormányzata (C-10/13)

Obiectul

Cerere de decizie preliminară – Debreceni Munkaügyi Bíróság – Interpretarea articolului 6 TUE şi a articolelor 30 și 51 din 
Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene – Protecţia lucrătorilor în cazul concedierii nejustificate – Concediere 
fără invocarea unui motiv – Funcţionar al unui organ al administraţiei publice concediat în temeiul unei dispoziţii a 
legislaţiei naţionale care reglementează statutul funcționarilor

Dispozitivul

Curtea de justiţie Uniunii Europene este vădit necompetentă pentru a răspunde la întrebările adresate de Debreceni munkaügyi bíróság 
(Ungaria), prin decizia din 6 decembrie 2012, şi de Fővárosi munkaügyi bíróság (Ungaria), prin decizia din 21 septembrie 2012. 

(1) JO C 114, 20.4.2013.

Ordonanța Curții (Camera a noua) din 16 ianuarie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Fővárosi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság – Ungaria) – Dél-Zempléni Nektár Leader Nonprofit 

kft/Vidékfejlesztési Miniszter

(Cauza C-24/13) (1)

(Agricultură — Regulamentul (CE) nr. 1698/2005 — FEADR — Cerințe privind forma juridică a 
grupurilor de acțiune locală — Modificare a acestor cerințe — Competența statelor membre — Limite)

(2014/C 112/20)

Limba de procedură: maghiara

Instanța de trimitere

Fővárosi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság

Părțile din procedura principală

Reclamantă: Dél-Zempléni Nektár Leader Nonprofit kft

Pârât: Vidékfejlesztési Miniszter

Obiectul

Cerere de decizie preliminară – Fővárosi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság – Interpretarea Regulamentului (CE) nr. 1974/ 
2006 al Comisiei din 15 decembrie 2006 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1698/2005 al 
Consiliului privind sprijinul pentru dezvoltarea rurală acordat din Fondul European Agricol pentru Dezvoltare Rurală 
(FEADR) (JO L 368, p. 15, Ediție specială, 03/vol. 80, p. 133) și a articolului 62 din Regulamentul (CE) nr. 1698/2005 al 
Consiliului din 20 septembrie 2005 privind sprijinul pentru dezvoltare rurală acordat din Fondul European Agricol pentru 
Dezvoltare Rurală (FEADR) (JO L 277, p. 1, Ediție specială, 03/vol. 66, p. 101) – Societate fără scop lucrativ care a fost 
declarată grup de acțiune locală Leader, creat în legătură cu ajutoarele agricole – Retragere a denumirii de grup de acțiune 
locală pentru motivul că numai asociațiile pot fi calificate astfel
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Dispozitivul

1) Dispozițiile Regulamentului (CE) nr. 1698/2005 al Consiliului din 20 septembrie 2005 privind sprijinul pentru dezvoltare rurală 
acordat din Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală (FEADR), în special articolele 61 și 62 din acesta, trebuie interpretate 
în sensul că nu impun și, în principiu, nici nu interzic adoptarea unor dispoziții naționale care prevăd că un grup de acțiune locală 
care îndeplinește toate condițiile enumerate la articolul 62 alineatul (1) din acest regulament își poate desfășura activitatea doar sub 
o formă juridică determinată. Cu toate acestea, este de competența instanței de trimitere să se asigure că o astfel de reglementare, 
având în vedere toate caracteristicile sale pertinente, nu împiedică aplicabilitatea directă a regulamentului menționat și precizează 
exercitarea marjei de apreciere conferite statelor membre prin respectivul regulament, rămânând totodată în limitele dispozițiilor sale. 
Este de asemenea de competența sa să se asigure că această reglementare națională respectă dispozițiile Cartei drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene și principiile generale ale dreptului Uniunii.

2) Dreptul Uniunii nu se opune, în principiu, ca o reglementare națională care prevede că grupurile de acțiune locală pot să își 
desfășoare activitatea doar sub o formă juridică determinată să poată fi aplicată, la încheierea unei perioade tranzitorii de un an, 
unor grupuri de acțiune locală care au fost constituite sub o altă formă juridică în temeiul reglementării naționale anterioare, chiar și 
atunci când programele de ajutor și perioada de programare aferente sunt în curs de desfășurare. Cu toate acestea, acest lucru este 
valabil doar în măsura în care, având în vedere printre altele caracteristicile proprii respectivelor reglementări naționale succesive și 
efectele concrete ale acestora, aplicarea noii reglementări în cazul unor astfel de grupuri de acțiune locală precizează exercitarea marjei 
de apreciere conferite statelor membre prin Regulamentul nr. 1698/2005, rămânând totodată în limitele dispozițiilor sale, și în 
măsura în care aceasta are loc cu respectarea dispozițiilor Cartei drepturilor fundamentale a Uniunii Europene, precum și a 
principiilor generale ale dreptului Uniunii, aspect a cărui verificare este de competența instanței de trimitere.

(1) JO C 156, 1.6.2013.

Ordonanța Curții (Camera a opta) din 30 ianuarie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Juzgado de lo Contencioso-Administrativo no 17 de Barcelona – Spania) – France Telecom España, 

SA/Organismo de Gestión Tributaria de la Diputación de Barcelona

(Cauza C-25/13) (1)

(Trimitere preliminară — Rețele și servicii de comunicații electronice — Directiva 2002/20/CE — Taxă 
pentru utilizarea în scop privat sau exploatarea specială a domeniului public local impusă operatorilor care 
prestează servicii de comunicații electronice — Articolul 99 din Regulamentul de procedură al Curții — 

Răspuns care poate fi clar dedus din jurisprudență)

(2014/C 112/21)

Limba de procedură: spaniola

Instanța de trimitere

Juzgado de lo Contencioso-Administrativo no 17 de Barcelona

Părțile din procedura principală

Reclamantă: France Telecom España, SA

Pârâtă: Organismo de Gestión Tributaria de la Diputación de Barcelona

Obiectul

Cerere de decizie preliminară – Juzgado de lo Contencioso Administrativo de Barcelona – Interpretarea articolului 13 din 
Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 martie privind autorizarea rețelelor și serviciilor de 
comunicații electronice (Directiva privind autorizarea) (JO L 108, p. 21, Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183) – Redevențe 
pentru drepturile de utilizare și pentru drepturile de a instala echipamente – Domeniul public municipal – Cesiunea unor 
drepturi și cesiunea gestionării folosinței
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